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Taking on the Name of Jesus Christ
By Elder Dale G. Renlund
Of the Quorum of the Twelve Apostles

Den Namen Jesu Christi auf uns nehmen
Elder Dale G. Renlund
vom Kollegium der Zwölf Apostel
 
October 2025 general conference

The more we identify with and remember Jesus 
Christ, the more we want to be like Him.

In 2018, at the University of Utah, a special 
professorship was created called the “Dr. Russell 
M. Nelson and Dantzel W. Nelson Presiden-
tial Chair in Cardiothoracic Surgery”—cardio, 
meaning “heart,” andthoracic, meaning “chest.” It 
honored President Nelson’s important work as a 
heart surgeon and the support he received from 
his late wife, Dantzel. This professorship was paid 
for by a fund designed to last into the future.The 
individual selected for this type of prestigious 
professorship receives recognition, salary sup-
port, and research funds.

The first surgeon chosen to hold the profes-
sorship was Dr. Craig H. Selzman, a skilled heart 
surgeon who is not a member of our church. At 
the ceremony to award this professorship to Dr. 
Selzman, many important guests were in atten-
dance, including President Nelson and his wife 
Sister Wendy W. Nelson. During the meeting, 
President Nelson spoke modestly of his pioneer-
ing surgical career.

Then Dr. Selzman shared what it meant to 
him to be appointed to this professorship. He 
related that four days earlier, after a long day in 
the operating room, he discovered that one of 
his patients needed to go back to surgery. He was 
tired and disappointed, knowing he would have 
to spend another night in the hospital.

This evening, Dr. Selzman had a life-chang-
ing conversation with himself. In the moment, he 

Je mehr wir uns mit Jesus Christus identifizieren 
und an ihn denken, desto mehr wollen wir wie er 
sein

2018 wurde an der University of Utah eine 
besondere Professur eingerichtet. Sie trägt den 
Namen „Dr. Russell M. Nelson and Dantzel W. 
Nelson Presidential Chair in Cardiothoracic Sur-
gery“ und ist ein Lehrstuhl für Herz-Thorax-Chi-
rurgie. Sie würdigt Präsident Nelsons bedeutende 
Arbeit als Herzchirurg sowie die Unterstützung, 
die er von seiner verstorbenen Frau Dantzel er-
halten hatte. Diese Professur wird durch einen 
langfristig angelegten Fonds finanziert.Wer für 
eine so angesehene Professur ausgewählt wird, 
erhält eine offizielle Anerkennung, Leistungsbe-
züge und Forschungsgelder.

Der erste Chirurg, dem die Professur über-
tragen wurde, war Dr. Craig H. Selzman, ein 
erfahrener Herzchirurg, der nicht unserer Kirche 
angehört. Bei den Feierlichkeiten zur Verleihung 
der Professur an Dr. Selzman waren viele bedeu-
tende Gäste anwesend, darunter auch Präsident 
Nelson und seine Frau Wendy W. Nelson. Zu 
diesem Anlass sprach Präsident Nelson beschei-
den über seine bahnbrechende chirurgische 
Laufbahn.

Anschließend sprach Dr. Selzman darüber, 
was ihm die Verleihung dieser Professur bedeu-
tete. Er erzählte, dass er vier Tage zuvor, nach 
einem langen Tag im Operationssaal, erfahren 
hatte, dass einer seiner Patienten erneut operiert 
werden musste. Er war müde und enttäuscht, 
denn er wusste, dass er eine weitere Nacht im 
Krankenhaus verbringen musste.

An diesem Abend führte Dr. Selzman ein 
Gespräch mit sich selbst, das sein Leben verän-
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thought: “On Friday, I will be appointed to a pro-
fessorship named after Dr. Nelson. He was always 
known as someone who kept his emotions in 
check, treated everyone with respect, and never 
lost his temper.Now that my name will be linked 
with his, I need to try to be more like him.” Dr. 
Selzman was already a very considerate surgeon. 
But he wanted to become even better.

In the past, his surgical team might have 
been aware of his fatigue and frustration because 
he may have let it show in his manner and tone 
of voice. But in the operating room that night, 
Dr. Selzman made a conscientious effort to be 
especially supportive and understanding of his 
team. He felt it made a difference and resolved to 
continue trying to be more like Dr. Nelson.

Five years later, President Nelson donated 
his professional papers to the University of Utah.
Dignitaries from the university came to formally 
thank President Nelson.During this event, Dr. 
Selzman spoke again. Referring to President Nel-
son’s initials, RMN, he said, “There is an ‘RMN’ 
ethos that now pervades the Division of Cardio-
thoracic Surgery at the University of Utah.”

In frustrating situations, Dr. Selzman ex-
plained: “I do what we now teach our trainees to 
do—focus, get over it, and do the best you can. 
This ethos lives in us every day. We give lapel 
pins to every member of the division and each 
new trainee. At the bottom of the pin are the 
letters ‘RMN.’ The RMN ethos is foundational 
to our training; we teach it to everyone.” Dr. 
Selzman had intentionally improved his prior 
attitude and aspirations because his name was 
now linked to that of President Nelson.

This series of events involving Dr. Selzman-
caused me to ask myself: “How have I changed 
since I linked my name with the name of Jesus 
Christ? Have I adopted a Christlike ethos as a 
result? Have I genuinely tried to become better 
and more like Him?”

In Dr. Selzman’s experience, we can see at 
least five parallels to the process through which 
we take upon ourselves the name of Jesus Christ. 
Even though that process begins with baptism, it 

derte. Er dachte bei sich: „Am Freitag wird mir 
eine Professur verliehen, die nach Dr. Nelson 
benannt ist. Er war stets dafür bekannt, dass 
er seine Gefühle unter Kontrolle hatte, jeden 
respektvoll behandelte und nie die Beherrschung 
verlor.Jetzt, da mein Name mit seinem in Ver-
bindung gebracht werden wird, muss ich mich 
anstrengen, mehr wie er zu sein.“ Dr. Selzman 
war bereits ein sehr besonnener Chirurg. Aber er 
wollte noch besser werden.

Bisher hatte sein OP-Team ihm seine Mü-
digkeit und Frustration vielleicht an seiner Art 
und seinem Tonfall angemerkt. Aber an die-
sem Abend im Operationssaal strengte sich Dr. 
Selzman bewusst an, sein Team zu unterstützen 
und verständnisvoll zu sein. Er spürte, dass dies 
etwas bewirkte, und beschloss, sich weiterhin zu 
bemühen, mehr wie Dr. Nelson zu sein.

Fünf Jahre später überreichte Präsident 
Nelson der University of Utah seine beruflichen 
Unterlagen.Würdenträger der Universität waren 
anwesend, um Präsident Nelson zu danken.Auch 
bei dieser Veranstaltung sprach Dr. Selzman. 
Er nahm Bezug auf Präsident Nelsons Initialen, 
RMN, und sagte: „In der Abteilung für Herz-
Thorax-Chirurgie an der University of Utah zeigt 
sich jetzt ganz klar ein RMN-Ethos.“

Über seinen Umgang mit frustrierenden 
Situationen sagte Dr. Selzman: „Ich tue genau 
das, was wir jetzt auch unseren Auszubildenden 
beibringen: fokussieren, darüber hinwegkommen 
und sein Bestes geben. Dieses Ethos ist jeden Tag 
in uns lebendig. Wir überreichen jedem Mitglied 
der Abteilung und jedem neuen Auszubildenden 
eine Anstecknadel. Unten auf der Anstecknadel 
befinden sich die Buchstaben RMN. Das RMN-
Ethos ist grundlegend für unsere Ausbildung. 
Wir bringen es jedem bei.“ Dr. Selzman ver-
besserte bewusst seine bisherige Einstellung und 
sein Bestreben, weil sein Name nun mit dem von 
Präsident Nelson verbunden war.

Diese Ereignisse aus Dr. Selzmans Lebenver-
anlassten mich dazu, mich zu fragen: „Wie habe 
ich mich verändert, seit ich meinen Namen mit 
dem Namen Jesu Christi verbunden habe? Habe 
ich mir infolgedessen ein christliches Ethos zu 
eigen gemacht? Habe ich mich aufrichtig be-
müht, besser und mehr wie Christus zu werden?“

Dr. Selzmans Erfahrungen zeigen mindes-
tens fünf Parallelen dazu auf, wie wir den Namen 
Jesu Christi auf uns nehmen. Dieser Prozess 
beginnt zwar mit der Taufe, ist aber erst dann 

Renlund-October 2025-English/German



Page 3   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

is not complete until we are more pure and holy 
and have become more like Him.

The first parallel is identification. Dr. 
Selzman’s appointment to the Nelson professor-
ship linked his name to President Nelson’s, and 
Dr. Selzman began to identify with President 
Nelson. When we take upon ourselves the name 
of Jesus Christ, we link our name with His. We 
identify with Him. We gladly become known as 
Christian. We acknowledge the Savior and un-
apologetically stand up to be counted as His.

Closely related to identification is another 
parallel—remembrance. When Dr. Selzman goes 
into his office, his eyes are drawn to the medal-
lion he received when he was appointed to the 
Nelson professorship. This medallion reminds 
him daily of the RMN ethos. For us, partaking of 
the sacrament each week helps us remember Je-
sus Christ throughout the week. As we partake of 
the sacrament, we do so in remembrance of the 
price He paid to redeem us. We covenant anew to 
remember Him, recognize His greatness, and ap-
preciate His goodness. We acknowledge repeat-
edly that it is only in and through His grace that 
we are saved from physical and spiritual death.

Remembrance means that we follow the 
advice given by the Book of Mormon prophet 
Alma. We “let all [our] doings be unto the Lord, 
and whithersoever [we go, we] let it be in the 
Lord; … [we] let all [our] thoughts be directed 
unto the Lord; … [and we] let the affections 
of [our hearts] be placed upon the Lord for-
ever.”Even when we are occupied with other 
matters, we remain mindful of Him, just as we 
remember our own names, regardless of what 
else we focus on.

An outgrowth of remembering what the Sav-
ior has done for us is a third parallel—emulation. 
Dr. Selzman began to emulate President Nelson 
and the RMN ethos. I believe that President Nel-
son’s ethos is simply a manifestation of his life-
long discipleship of Jesus Christ.For us, the more 
we identify with and remember Jesus Christ, the 
more we want to be like Him. As His disciples, 
we change for the better when we focus on Him, 
more so than when we focus on ourselves. We 
strive to become like Him and seek to be blessed 
with His attributes. We pray fervently to be filled 

abgeschlossen, wenn wir reiner und heiliger und 
mehr wie der Erretter geworden sind.

Die erste Parallele ist, sich mit jemandem 
zu identifizieren. Durch seine Ernennung zur 
Nelson-Professur wurde Dr. Selzmans Name mit 
dem von Präsident Nelson verbunden, und Dr. 
Selzman begann, sich mit Präsident Nelson zu 
identifizieren. Wenn wir den Namen Jesu Christi 
auf uns nehmen, verbinden wir unseren Namen 
mit seinem. Wir identifizieren uns mit ihm. Wir 
freuen uns, Christen genannt zu werden. Wir er-
kennen den Erretter an und treten freiheraus für 
ihn ein, um den Seinen zugezählt zu werden.

Eng damit verbunden ist eine weitere Paral-
lele: an jemanden zu denken. Wenn Dr. Selzman 
sein Büro betritt, fällt sein Blick auf die Medaille, 
die er bei seiner Ernennung zur Nelson-Professur 
erhielt. Diese Medaille erinnert ihn täglich an das 
RMN-Ethos. Die Teilnahme am Abendmahl jede 
Woche hilft uns, auch die ganze Woche über an 
Jesus Christus zu denken. Wenn wir vom Abend-
mahl nehmen, denken wir an den Preis, den er 
gezahlt hat, um uns zu erlösen. Wir erneuern 
unseren Bund, an ihn zu denken, seine Größe 
anzuerkennen und seine Güte zu würdigen. Wir 
bekräftigen immer wieder, dass wir nur in seiner 
Gnade und durch sie vom körperlichen wie vom 
geistigen Tod errettet werden.

An ihn zu denken bedeutet, dass wir den Rat 
befolgen, den der Prophet Alma aus dem Buch 
Mormon gegeben hat: Wir lassen alles, was wir 
tun, dem Herrn getan sein, und wo auch immer 
wir hingehen, lassen wir es im Herrn geschehen; 
wir lassen alle unsere Gedanken auf den Herrn 
gerichtet sein; und wir lassen die Zuneigungen 
unseres Herzens immerdar auf den Herrn gerich-
tet sein.Auch wenn wir mit anderem beschäftigt 
sind, ist der Herr in unseren Gedanken, so wie 
wir uns an unseren Namen erinnern, ganz gleich, 
worauf wir uns gerade konzentrieren.

Uns an das zu erinnern, was der Erretter für 
uns getan hat, hat die dritte Parallele zur Folge: 
jemandem nachzueifern. Dr. Selzman begann, 
Präsident Nelson und dem RMN-Ethos nachzu-
eifern. Ich glaube, dass Präsident Nelsons Ethos 
einfach eine Manifestation seiner lebenslangen 
Nachfolge Jesu Christi war.Je mehr wir uns mit 
Jesus Christus identifizieren und an ihn denken, 
desto mehr wollen wir wie er sein. Als seine Jün-
ger wandeln wir uns zum Besseren, wenn wir uns 
auf ihn fokussieren, und zwar mehr als auf uns. 
Wir sind bestrebt, wie er zu werden und seine 
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with charity, the pure love of Christ.

As President Nelson taught in April: “As 
charity becomes part of our nature, we will lose 
the impulse to demean others. We will stop judg-
ing others. We will have charity for those from all 
walks of life. Charity towards all … is essential to 
our progress. Charity is the foundation of a godly 
character.”Alongside charity, we seek,“cultivate, 
… and expand”other spiritual gifts from the Sav-
ior, including integrity, patience, and diligence.

Emulating Jesus Christ leads us to a fourth 
parallel—alignment with His purposes. We join 
Him in His work. As a surgeon, Dr. Nelson was 
known as a teacher, a healer, and a researcher. 
The lapel pin used in Dr. Selzman’s division 
emphasizes these endeavors, featuring the word-
steach,heal, anddiscover. For us, part of taking 
upon ourselves the name of Jesus Christ involves 
willingly, intentionally, and enthusiastically 
aligning our goals with His.We join Him in His 
work when we “love, share, and invite.”We join 
Him in His work when we minister to others, es-
pecially the vulnerable and those who have been 
wounded, shattered, or crushed by their earthly 
experiences.

So we more fully take upon ourselves the 
name of Jesus Christ through identification, 
remembrance, emulation, and alignment.Doing 
these four leads us to a fifth parallel—empow-
erment. We access God’s power and blessings 
in our lives. The Nelson professorship provides 
Dr. Selzman recognition and support funds that 
he is using to change the culture in his division. 
He applies this “endowment of power” to help 
others. In a similar way, when we take upon 
ourselves the name of the Savior, our Heavenly 
Father blesses us with His power to help us fulfill 
our mission in mortality.

As we make additional covenants with God, 
we take upon ourselves more fully the name of 
Jesus Christ.Consequently, God blesses us with 
more of His power. As President Nelson taught: 

segensreichen Eigenschaften zu erlangen. Wir 
beten inständig darum, von Nächstenliebe, der 
reinen Christusliebe, erfüllt zu werden.

Präsident Nelson hat uns im April gesagt: 
„Wenn Nächstenliebe Teil unseres Wesens wird, 
reizt uns nichts mehr dazu, andere herabzuset-
zen. Wir hören auf, andere zu verurteilen. Wir 
haben Nächstenliebe zu Menschen aus allen Ge-
sellschaftsschichten. Nächstenliebe zu allen Men-
schen ist unabdingbar für unseren Fortschritt. 
Nächstenliebe ist die Grundlage eines göttlichen 
Charakters.“Neben der Nächstenliebe streben 
wir danach,weitere geistige Gaben des Erretters 
„zu entwickeln … und auszubauen“, darunter 
Redlichkeit, Geduld und Eifer.

Jesus Christus nachzueifern führt uns zu 
einer vierten Parallele: sich an seinen Absich-
ten auszurichten. Wir beteiligen uns an seinem 
Werk. Als Chirurg war Dr. Nelson als Lehrer, 
Heiler und Forscher bekannt. Die Anstecknadel 
von Dr. Selzmans Abteilung verdeutlicht das 
mit den abgebildeten Wörternlehren,heilenund-
entdecken. Für uns bedeutet, den Namen Jesu 
Christi auf uns zu nehmen, unter anderem, dass 
wir unsere Ziele bereitwillig, bewusst und begeis-
tert an seinen ausrichten.Wir beteiligen uns an 
Gottes Werk, wenn wir das Prinzip „lieben, wei-
tergeben und einladen“ umsetzen.Wir beteiligen 
uns an seinem Werk, wenn wir anderen beiste-
hen, vor allem den Schutzbedürftigen und denen, 
die durch ihre irdischen Erfahrungen verwundet, 
zerschlagen oder niedergedrückt sind.

Wir nehmen den Namen Jesu Christi also 
noch vollständiger auf uns, indem wir uns mit 
ihm identifizieren, an ihn denken, ihm nach-
eifern und uns an seinen Absichten ausrichten.
Wenn wir diese vier Punkte umsetzen, kommen 
wir zu einer fünften Parallele: Macht und Kraft 
zu erhalten. Wir nehmen Gottes Macht und 
seine Segnungen in Anspruch. Durch die Nel-
son-Professur erhält Dr. Selzman Anerkennung 
und einen Hilfsfonds, den er verwendet, um die 
Kultur in seiner Abteilung zu verändern. Er nutzt 
diese „Ausrüstung mit Macht“, um anderen zu 
helfen. In ähnlicher Weise gilt für uns: Wenn wir 
den Namen des Erretters auf uns nehmen, segnet 
uns der Vater im Himmel mit seiner Macht, die 
uns hilft, unsere Mission auf Erden zu erfüllen.

Wenn wir weitere Bündnisse mit Gott schlie-
ßen, nehmen wir den Namen Jesu Christi noch 
umfassender auf uns.Infolgedessen segnet uns 
Gott vermehrt mit seiner Macht. Präsident Nel-
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“Each person who makes covenants in baptismal 
fonts and in temples—and keeps them—hasin-
creasedaccess to the power of Jesus Christ. … 
The reward for keeping covenants with God is 
heavenly power … that strengthens us to with-
stand our trials, temptations, and heartachesbet-
ter.”

We becomemorespiritually receptive. We 
havemorecourage to confront seemingly impos-
sible circumstances. We are strengthenedmorein 
our resolve to follow Jesus Christ. Wemorespeed-
ily repent and return to Him when we transgress.
We becomebetterat sharing His gospel with His 
power and authority. We help those in need while 
being less judgmental, far less judgmental. We 
retain a remission of our sins. We have greater 
peace, and we are more cheerful because we can 
always rejoice.His glory will be round about us, 
and His angels will have charge over us.

The Savior invites us, “Come unto the Father 
in my name, and in due time receive of his 
fulness.”I urge you to do this. Come unto our 
Heavenly Father. Take upon yourself the name of 
Jesus Christ. Identify with Him. Always remem-
ber Him. Strive to be like Him. Join Him in His 
work. Receive His power and blessings in your 
life.Etch His name in your heart, willingly and 
intentionally. This gives you “standing” before 
Godand qualifies you for the Savior’s advocacy 
on your behalf.You will become an exalted inher-
itor in the kingdom of our Father in Heaven, a 
joint-heir with His Firstborn, our beloved Savior 
and Redeemer.

He lives. I absolutely know it. He loves you. 
He gave His life for you. He pleads with you to 
come unto the Father through Him. In the name 
of Jesus Christ, amen.

son hat gesagt: „Jeder, der in einem Taufbecken 
und in einem Tempel Bündnisse schließt und 
diese dann hält, kannvermehrtauf die Macht Jesu 
Christi zugreifen. … Der Lohn dafür, dass wir 
unsere Bündnisse mit Gott halten, ist Macht vom 
Himmel …, die uns die Kraft gibt, Prüfungen, 
Versuchungen und Kummerbesserauszuhalten.“

Wir werden geistigempfänglicher. Wir 
habenmehrMut, uns scheinbar unmöglichen 
Umständen zu stellen. Wir werden in dem Ent-
schlussbestärkt, Jesus Christus nachzufolgen. 
Wenn wir übertreten, kehren wirschnellerum 
und kehren zum Herrn zurück.Wir werden 
immerbesserdarin, sein Evangelium mit seiner 
Macht und Vollmacht zu verkünden. Wir helfen 
den Bedürftigen und urteilen weniger – sehr viel 
weniger. Wir bewahren uns die Vergebung für 
unsere Sünden. Wir verspüren mehr Frieden und 
sind zuversichtlicher, weil wir uns immer freuen 
können.Die Herrlichkeit des Herrn wird rings 
um uns sein, und seine Engel werden Verantwor-
tung über uns haben.

Der Erretter fordert uns auf: „[Kommt] in 
meinem Namen zum Vater [und empfangt] zu 
gegebener Zeit von seiner Fülle.“Ich bitte Sie in-
ständig, das zu tun. Kommen Sie zum Vater im 
Himmel. Nehmen Sie den Namen Jesu Christi 
auf sich. Identifizieren Sie sich mit ihm. Den-
ken Sie immer an ihn. Streben Sie danach, wie 
er zu sein. Beteiligen Sie sich an seinem Werk. 
Empfangen Sie seine Macht und seine Segnun-
gen.Prägen Sie sich seinen Namen in Ihr Herz 
– bereitwillig und bewusst. Dadurch bewahren 
Sie sich vor Gott einen achtbaren Standund sind 
der Fürsprache des Erretters würdig. Sie werden 
im Reich unseres Vaters im Himmel erhöht und 
Erbe sein – Miterbe seines Erstgeborenen, unse-
res geliebten Erretters und Erlösers.

Er lebt. Das weiß ich ganz gewiss. Er liebt Sie. 
Er hat sein Leben für Sie hingegeben. Er bittet Sie 
inständig, durch ihn zum Vater zu kommen. Im 
Namen Jesu Christi. Amen.
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